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by Songling Pu
Translated by Herbert Giles

"Strange Tales from a Chinese Studio" (or "Strange Tales of Liaozhai") is a collection of nearly 
five hundred mostly supernatural tales written by Pu Songling during the early Qing Dynasty. It 
was written in Classical Chinese rather than Vernacular Chinese. Pu is believed to have 
completed the majority of the tales sometime in 1679, though he could have added entries as 
late as 1707. He borrows from a folk tradition of oral storytelling to put to paper a series of 
captivating, colorful stories, where the boundary between reality and the odd or fantastic is 
blurred. The cast of characters includes vixen spirits, ghosts, scholars, court officials, Taoist 
exorcists and beasts. Moral purposes are often inverted between humans and the supposedly 
degenerate ghosts or spirits, resulting in a satirical edge to some of the stories. Ghosts and 
spirits are often bold and trustworthy, while humans are on the other hand weak, indecisive 
and easily manipulated, reflecting the author's own disillusionment with his society. (Summary 
by Wikipedia)

In this project, Librivox volunteers read from Volume 1 of Herbert Giles' English translation of 
these classic stories.

Read by Librivox volunteers.  Total running time: 12:02:48

This recording is in the public domain and may be reproduced, distributed, or modified 
without permission. For more information or to volunteer, visit librivox.org.
Cover picture incorporates a painting by Zhang Ruocheng (d. 1770). Copyright expired in 
U.S., Canada, EU. and all countries with author’s life +70 yrs laws. Cover design by 
gargargarrick. This design is in the public domain. 
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